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1. Převeďte do opačného čísla 

κάκιστοι ἄνδρες  

ἡμέτερα σώματα  

τοῦτον τὸν κύνα  

κρατίσταις γυναιξίν  

ἐχθιόνων νεανιῶν  

τῇ μητρὶ καὶ τῷ πατρί  

νεκρῷ ῥήτορι  

δεινοτέρους φύλακας  

καλλίστην φωνήν  

τὰ τῶν θεῶν δῶρα  

τις ἀνήρ  

ἀγαθῶν τιμῶν  

ταύταις ταῖς θαλάτταις  

ἄριστα τέκνα  

τῶν καλῶν ἀνθρώπων  

ἡ δίκαια θεά  

 

2. Gramaticky určete a přeložte 

ἀκούετε      βλάπτεις 

ἐγενόμην      βλάψει 

ἐπιστευόμεθα      πασχόμενοι     

πεσεῖσθαι      ἐπύθετο 

ἐβλάψατε      λείπουσα 

παιδεύσεται      ἐπέμπεσθε 

πίῃ       πίε 

γένου       εἰσβαίνομεν 

τέρψας       συνέβη 

βλέπουσι      ἐπαιδεύοντο ἄν 

ἔκρινας      ἄξεις 

λήψεσθε      ἴδετε 

ἐμαχέσαντο      ψεύσεται 

πίπτε       βούλει 

ἤκουε       ἤγαγον 

εἰμὶ       μάθετε 
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κρινομένου      ἐψεύσω 

μὴ τάσσετε      κρύψαι 

ἐκλεψάμεθα      ἐνετύχετε 

ἔβαλλον ἄν      εἶ 

ἐπαύσαμεν      κολασάμενα 

μὴ εἰπέ       φράσετε 

εἰσὶν       ἅπτεται 

φῦγειν       ἕπου 

ἐρχομέναις      κελεύειν 

εἶναι       ἐνεγκεῖν 

κρύπτῃ       βουλησόμεθα 

θρέψω       εἴδετε 

 

3. Doplňte ke slovesu ve správném pádu výraz «οἱ φίλοι». 

βλέπω       ἅπτομαι 

ἀρήγω       συμπορεύομαι 

πιστεύω      ἕπομαι 

φροντίζω      μεταπέμπομαι 

καταἰσχύνω      πείθομαι 

φεύγω       πείθω 

ἥδομαι       ἀκούω 

θαυμάζω      εὔχομαι 

βλάπτω      ἀδικῶ 

ἐνοχλῶ      διδάσκω 

 

4. Napište slovesnou řadu 

φεύγω 

λέγω 

βαίνω 

γιγνώσκω 

τρέφω 

φέρω 

κλέπτω 

ἐσθίω 

μανθάνω 
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ἐλαύνω 

γίγνομαι 

λαγχάνω 

βάλλω 

γράφω 

λαμβάνω 

ἔρχομαι 

 

5. Přeložte 

μανθάνειν τὰ μαθήματα 

ὁδὸν ὁδοιπορεύω 

τὸ παιδεύειν 

ἐκ τοῦ ἀκούειν 

διὰ τὸ μανθάνειν 

ἡ αὐτὴ γυνὴ τὰ παιδία διδάσκει 

αὐτὴ ἡ γυνὴ τὰ παιδία διδάσκει 

αὕτη ἡ γυνὴ τὰ παιδία διδάσκει 

ἔμπειρος εὖ λέγειν καὶ πράττειν 

Ἀποθνῃσκόντων τῶν φίλων ἐλυπούμεθα. 

Τῶν συμμάχων φυγόντων, οὐ παυόμεθα μαχόμενοι. 

Πορεύομαι ὡς τοὺς πολεμίους μαχησόμενος. 

Εἰ τοῦτο λέγεις, ἁμαρτάνεις. 

Εἰ τοῦτο ἔλεγες, ἡμάρτανες ἄν. 

Εἰ τοῦτο εἶπες, ἥμαρτες ἄν. 

Νομίζω τὸν φιλόσοφον σοφόν. 

Νομίζω τὰς γυναῖκας τὰ δῶρα φέρειν. 

μαθόντες πάντα τὰ γενόμενα, τὸ ἄστυ ταχέως ἐλάβομεν. 

ἡ μὲν παῖς ἐκ τοῦ δένδρου ἔπεσεν, ὁ δὲ παῖς δακρύων ἔφυγεν. 

ὁ δέ, "ῶ γυνέ," φησίν, "δεῖ ἡμῖν μάχεσθαι τὸν κύνα τὸν Πάριν. 

ἡ κόρη, τὸν μεγιστὸν λύκον μαχεσάμενη, αὐτὸν ἐξέβαλεν ἐκ τοῦ οἴκου. 

πείθου τῷ βασιλέι καὶ σῴζε τὸ καιόμενον ἄστυ. 


